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Waryanegara Indoncsia, (selanjutDya diDamakan'PEKtrRJdTWORXf, R).
Pemberi Kerja,/Majikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjial Kerja
berdasarkxn hukum dan peraturan perundrngan yang b€rlaku di Malaysia dengao syarat dan
ketentuan sebagai berikut:
The Employer aru1 Worker hereby agree to enter into an Emplowent Contnxt, in ot:cordance to the
Malq)sian lavs and regulations, \)ith the fol towing terms and conditions:

1. TEMPAT KERJA/ WORKPLACE

a. Pemberi kcrja hanya akan mempckedakan Pekerja dalam jabatan sebagai/
The Employer shall only employ lndonesia Migrant Worker
as:Co staclion Worket

b. Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi ke{a yang beralamat di/
Indonesian Migrant ll/orker thall onb) allowed t.' $'ork with Emplovers
at:168 TINGXAT 2 LORONG PERDA SELATAN 1 BANDAR PERDA

2. ]\[{SA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a. Jangka Waktu Peianjian Kerja ini adalah I (saru ) rahun sejak tanggal peianjian kerja dcngan
kemungkinan perpanjalgan paling lama 1 (satu) tahun berdasaftan kesepakatan bersama.
The d ration ol this Emplowent Contract shall be for I (one) years from the confrhtation date
oj the Employrne t Contrqct lry both parties h,ith the possihility of a ma.xinum t (one) yeat
acte sion based on mutual agreefient-

b. Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pekerja , pe{anjian Kerja dapat
diperbarui, sctidaknya 3 (tiga) butan sebelum berakhimya masa bcrlaku Pas Lawatar Kerja
Sementara (PLKS).
S bject to mutual consent ol the Emploler and Indo esian Migra t Worker, ,he Enployment
Co tract may be renewe.l at least 3 (three) months bdore expirutio ofworking yisa.

c. Dalam hal Perjanjan Keia diperbaharui, Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
Pckeia Migran Indonesia dengan mcmpertimbangkan podorma keija dan jumlah keseluruhan
masa kerja Pelerja Migran lndooesia.
h the case the Etfiployment Contract is being renelre.l, the Employer may raise the minifium
wages of the Indo esian Migrant Worker taking into account the work peffotma ce and the
totalworki fl peiorl of the In.lonesian Migrant Worker.

d. Pembaharuan atau peryanjangan Perjanjian Kcrja wajib,4rarus dibcritahukan oleh pembcri Keia
ke Perwakilall Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh pemberi

Kerjrmajikan setidaknya 3 (tiga) buian sebelum bcrakhirnya masa bcrtaku pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
The rc b-al or exteNion oJ the Enplorme t Controct shatl be notified by the E ployer to the
I donesian Missiott in Peninsular/Sabah/Sarawak through the syslen/o line submifted by the
Employer at least 2 (t$,o) months beJbrc the expiration o|'workng yi,rt1.

3. BATAS UMUR PEKDRJAAN/ WORKER AGE LIMIT
Batas umur pekeia yang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja id adalah minimal
l8 tahun dan te€antutrg lulus tes kesehatan (Fomcma).
The age limit for worker teho ca work in thh Ltrbor Recalibratiotl plogram is at ledst l t years olil
and depending on whether he/she passes the edical test (Fomema).



4. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PtrKERJA/ WORKER'S RESPONSTBILITIES

a. Pekerja harus senantiasa menunjukkan mutu keda yang baik dan mematuhi semua arahan yang
dibeikan olch PEMBERI L'IRJA melalui petugas yang ditunjuk.
Wotkefs have ta a) q)s demonstrate good tor*ing qualitlt antl conply v)ith dll the instructions
given by the Lmployq through the appointed ofrcers.

b. Pckcrja harus bckcrja untuk PEMBERI KIRJA alaupun syarikat ini saja dan bcrtanggungjawab
dan penuh dedikasi atas segala tugas yang diberikan.
It/orkers are only allowed ta work with this Employer or company and m^et be respo sible a d

full), dedicatetl i alt assigned task5.

c. Peker.ia harus selalu meljaga tingkah laku, budi bahasa dan selantiasa menghormati PEMBERI
KERJA atau wakil-wakilnya, rekan sekerja dan masyarakat sekitar.
Workers mtlrt always behave politely, courteously and respectfully to Empbyers or their
reprcsentttiNes, co lleagues and the xurrounditl g communi\,.

d. Pekerja harus menghonnati budaya. tata-susila dan cara hidup masyaralat setempat alan hukum
Malaysia.
Emplq)ees musl respect the culture ctnd customs of the lo.nt comnanit! and cofiply with
dpplicable ldws d d reguldtions i Malalsia.

e- Pekeda harus bekeia sesuai dengan jabatan dan iugasnya sepefii yang tercantum dalam kontrak
kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.
Employees must work according to their po.tition dfid duties as stated in the employment
contract and Temporary Work l/isit Pennit (?LKS).

i Pekerja harus mematuhi scmua peratumn yang ditetapkan oleh syarikat seperti yang tertera di
dalam buk_u peraturan dan syarat-syarat kerja serta pcraturan yang dibuat untuk asrama syarikat
sesuai aturan yang berlaku di Malaysia.
Employeet must conply with all rules .\et by the compan! as stuted in the n e book, $)orking
conditions and regulations madeJor the compaD, dorrnitory, i accordance with the Ltpplicable
regulations i Malo$ia.

g. Pekerja tidak dibenarkaD membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula medkah dengan
scsama pekcda atau dengan pekeda asing lainnya atau dengan pcnduduk setcmpat tanpa izin
khusus dari Kemjaan Malaysia.
Employees are not allowed to b ng their fanilies and are not altowetl to marry .felkn
cmployee or other.lbrcigtl \rorkers or local rcsiilents witholtL special pennission li.oln the
Malq,sia governme t-

h. Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan rindakan DtStpLIN jika rerbukti mclanggar
perjanjiar kerja ataupuD undang-undang di Malaysia.
Dmployees may be give sanctions or he subject to disciplinat? dttion iJ ptoren violating work
agreefients or laws in Malalsia-

TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB MAJIKAN (PEMBERJ KERJA)
a) Majikan wajib membayar gaji dan tuljangan pekeia setiap buian dan paling lambat seliap

tanggal 7 pada bulan berikurnya disertai bukri pembayaran gaji setiap bulan.
Efiplolery are requireal lo pa! salarie\ and empk4ee henefts every month and no latet thdn
the 7th ol the following month, alo g h,ith the proof of paynent of the monthll salary, to the
worker's ba k accoufiL

b) Majikan wajib menguus perpanjangan kortrak kerja yang disahkan oleh KBRL4<JRI seriap



tahun jika majikan dan pckcda setuju untuk mcmperpanjang masa lrcrja dan PLKS dalam waktu
2 (dua) bulan sebelum ber.ikhimya masa kontrak kerja sebelumnya.
Employer is obliged to arrange fot a etension of the e pbyment contract that [s conlirmed
by the E bassy/Conslllate General ofthe Republic oflnclo esia eyery year if the Employer arul
Employee agree to dtend the yrorking period as well as the Temporary Work Visit pemit
(PLKS) \rilhin 2 (tu'o) nonths pior to the expit.ttio ofthe previo se ployment co trad.

c) Majikan tidak boleh mempekerjakan pcke{a selain daripada iugas dan pekerjaannya sesuai
dengan j abatan pekerjaan dalam kontiak kerja dan Pas Lawatao Keda Sementara.
Emplolers are not allowecl to emplo! the enplorees other th(tn their d ties and i)ork in
accordance yrith the work contract and Temporary Work Visn pentit (?LKSL

d) Majikan wajib bertanggung jawab menyediakan pemlatan dan perlengkapan kerja bagi
keselamatan peke{a secara cuma-Cuma
Employers must be responsible to provide trork tools and equipfient for the salbty or workers,

.free ofcharge-

Majikan harus menyediakan waktu bagi pck€da untuk beribadah sesuai agamanya dan istirahat
yang cukup selama jam kerja sesuai dmgan Undang-Undang Ketenagakerjaan.
Employers are obliged to proride oppothl itier for workers to perform worship accortling to
their religion and ade.luate rest duri g working hours in accordance with the Malaysian
Enployment Act.

Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekerja dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengafl akta standar minimum penrmahan dan
fasilitas pekerja 1990.

Ernployers are obliged to ptoNitle occomfiodation or living quarters for employeer with bttsic
needs Jacilities rls stated in the Emplolees' Minimum St,, dard of Housins, Acco modations
a d Ametxities Act 1990.

Majikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi, levy, FOMEMA ilan semua biaya
pembayaran program rckalibEsi tenaga kerja dan tidak ada pemotongan gaji atau bay.fan yang
menjadi tanggulgao pekeria.

Employers are required to pa! the recalibratiotl l'ee, leyy, FOMEMA and atl other recalibration
program costs, and there are no salary.Jeduction or anf palments which are the responsibiliry

Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji pekeda dan/arau meminta pekerja unhrk
membayar semua biaya peflgxrusan Rekalibrasi Tenaga Keda t€masuk biyaa Rekalibrasi, lely,
proscs, visa, FOMEMA atau biaya Iain yang harus ditanggung majikan.
Employees are prohibited liom deducti g workers' wages and/or asking workers to pu1^ all
costs for recalibrution fee, le4t, processing, visas, FOMEMA or any other costs that must be
bome by the employer.

Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan menyimpan paspor pekeia dengan alasan
apapun.

Employers or any other parties are prohibited frcm holding and keeping employees' passports

MajilGn harus beftanggungjawabjika pekeda bekeija tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas LawataD Kcrja Sementam dan majikan siap meneima sanksi hukum atas pelanggaran
terhadap Undang-Undang Keimigrasian dan/ atau Undarg-UtdMg Ketenagakerjaatr Malaysia.
Employers must be responsible if the worker iloes not *,ork ln ac(:ordance i)ith thejob positbn
and Tempordry Work Visit Petmit (PLKf,), and the emplolers are apl to accept the legal
sdnctions Jbr violations of the Immigration Act and/ot the Matq)sian Emplolment Act-

c)

e)

h)

D

k) Majikan bertanggungjawab untuk meryclesaikan pembayamn biaya pcngobatan pckeda asing



m)

sckmnya tidak dilunasi olch pekeda asing selama periode kontrak kcrja atau Pas Lawatan
Kerja Sementara.

Employers are responsible fot paling olJ the.lbreign worker's medical expenses iJ-it ir not
sellled by the lbreign worker during the emplowetlt contract perioil or l-efiporary Work Visit
Pennit (PI-KS).

Majikan dilarang dan bertanggung jawab untuk tidak memotong gaji peke{a alas semua biaya
pengumsan Rekalibrasi Tenaga Keia ini.
Employers are not allowed and responsihle for not declucting workers salaries lbr alt costs of
t his reca I i b rat iofi pro gram.

Majikan harus bcrtanggung jawab mcmbayar biaya pemulangan pekerja asing kc daenh asal
pekerja dan mclaporkan ke Kedutaar Besdr,aKonsulat Jcndcral Republik lndorcsia, apabila
pekerja telah dipastikan mengidap penyakit berbahaya, penyakir menular, tidak dapat bekerja
lagi,sakit, perjanjian kerja tclah berakhir,meninggal dunia atau tidak lulus Rekalibrasi Tenaga
Keda.
Employers are responsible to pay for the costs oJ returninE the loreign i,orker to his/her drea of
ofigl dnd report il to the Embossy/Cot,sulate General ofthe Republic of lndoneria, when it is
conlirmed that he/she has a dangerous dised\e, an i -fectious diseate,illness,, is unahle to.work
d ))more, the enplq)ment contracl has endecl, deceosetl, or failei in the lab.tr recalibration
pfogram.

Majikan harus mengurus perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesiajika
kedua pihak sepakat untuk mempelpanjatrg kontrak kerja dan sebelum p€ryurusdn
perpanj angan PLKS.
Employefs shall affange the exterltion of the emplowent contact to the Embass!/Co sulate
Ge elul of the Republic oJ lndonesia if both parties agree to extend the employnent contract
dnd it's prior to the processing of Tenporary Work yisit Pennit (PLKS) exten sio .

Majilan wajib mengikutkan pekeda pada Perkeso, asuransi kesehatan dan BPJS
Ketcnagakerjaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi lain ya yang diwajibkan oleh
pemerintah Malaysia bagi pekcrja asing.
Employers ere required to enroll their employees i Perkeso, heihh I tura ce and [ndonesian
BPJS Ketenag{rk?rjaan or other ifisurance protection s{hemes mdndated by the Maldysian
government for foreign workers.

Majikan harus mengums dan memperoleh Check Out Memo (COM) dari pihak Jabaran
lmigresen Malaysia sebelum pekerja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesia I ika pekerja
tidak lulus tes kesehatan (Fomema), tidak tulus visa kerja, atau telah selesai masa konhak kerja
scbelum PLKS bcrakhir dengan semua biaya kepulangan ditanggung majikan.
Employer must tna age and obtuin a Check Out Meno (COM) .from Jabatan Imigresen
Mdlaysia belore the foreign worker is returned to his/her place of otigin in tndonesia if he/she
does not pdss the medieltest (FOMEMA), working visa or ifhe/she co pletes the employme t
contract before the end of PLKS, with all return costs borne by the Etnployer.

Majikan harus melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus res kesehatan (FOMEMA)
atau tidak lulus progmm Rekalibmsi Temga Keda ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal
Republik lndonesia.
Employer are required to report eyery worker i'ho passes orJaik the medical test (FOMEMA)
or.fails the Labor Recalibration progran to the Ernbas$r/Consulate General ol the Reryblic of

Majikan harus melaporkan ke KedutaanlKomulat Indonesia jika pekerja kabur, sakit atau
meninggal dunia.
Employers have to inlbrn the Embassy/Consulate General of the Republic of Indonesia iJ the
workets ru away, illness orpass away.

n)

o)

p)

I)

s)



s) Jika Majikan tidak melaporkar setiap pekeda yang lulus atau ridak lulus program RTK dan
tidak dipulangkan ke Indonesia kc Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indoncsia, maka
majikan harus bertanggulg iawab penuh terhadap pekerja selama bemda di Malaysia.
lf Enployer is Jhik'd to report to the Emhass!/Consulate General o[ the Republic ol'Ir1dol1esia
ofedch. orker rrho passes or fails the RTK program atd he/her is not returnel to lndonesia,
then the Employet m$t take a.full responsibilit!^ ofthe worker when he/she is i,t Maldysia.

6. GA.N DAN NL{NFAAT/ SAIARY AND BENEFITS
. Gaji per bulan/Salltry per month

. Tunjangan makar/neal allowance(iJ any)

. Tunjangankehadir^nlattendant dllowance(iJ an!)

. Tunjnngan shift pagl/norning(if any)

Trnjar,gan shifr sran! afternoon(iJ dq,:)

. Tunjangan shift malan1/night(i/ ary)

RM 1500.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RMOOO

8.

7. PERHITUNGAN LEMBUR-/ OVERTIME CALCULATION

Pekerja yang bckerja lembur / over time, maka kerja lembur / over time-nya akan dibayar, dengan
perhitungan mengil_uti Undang-Undang Ketenagakcdaan /di Malaysia . dengan uraian sebagai
berikut :

Employee who works overtime, ,hefi the orerlime v,agd vill be paid baseal on the .alcuLttions *,hich
is in acconlaflce hith the Malq)sian Dmplolnent Ad, as lb ov)::

a. Ordinary Rate ofPay (ORP) : Gajj Bulanan

26

b. Ilourly Rate ol Pay (HRI) : O&L

Working Hourper Day

WAKTU BEKERJA i WORXING IIOURS

Pekcda bekerja 8 (delapan).jam sehari atau maksimal selama 45 jam seminggu dan jadwal kerjanya
diatur oleh perusahaan dan ha s sesuai dcnga. Undang,Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Ll/orking hours are 3 (eight) hours a day or maximutn a5 (foq)jive) hours a week and the work
sch?dule is aftonged by the umpany in acconjance with the Malq,sidn Emplorm"nt Acl.

CUTI TAHUNA}I / ANNUAL LEAVE

Perusahaan dapat mcmberikan cuti kerja, cuti tahunan bcrbayar atau cuti darurat kcpada pekerja
sesuai dengan Undang-tlndang Kerajaan Malaysia yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak, sebagai berikut:
The Company should pro de the employee $,ith paid leaye , paid annual leat e or emergencf leave in
accordance wilh the Maldysian Employntent Act whiLh is applicdble in Semen.tnjung, Sabith (tdn
Sarawak, asJbllows:

. Pekerja diberarkan curi pulang ke Indonesia aras biaya sendiri jika ada kematian pada
keluarganya sendiri.
Employe is entitled to paid learc to rcturn to hklonesid at his/her own expense when there i., a
tnember of his/her own .fanily passed away.

9-



. Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan tebijaksanaan pihak pe.usahaan kepada pekeia.
The paid leave periotl is in accotdanrc with the permlssiotl dtu] iliscretian of the compa y to
the e pbyee,

. Pekerja harus mengonfirmasi stahrs keadaan te.sebut dcngan menyerahkan bukti telegram_/surat
atau surat kematian/pemakaman kepada pihak perusahaan.
The ll/orker must confirn the emergenqi statL, b)' delirering d telegr.jm/le er infonning dbout
the deceased or a death celtilicate to the company-

IO. FASILITAS/FACILITIES

a. Asrama/Accomodatiotr

Pihak syarikat menycdiakln asrama yang lcngkap untuk semua pckelja asing_ Namun pihak
syarikat perlu mcmbuat peratura[ dan syarar-syarat bagi scmua penghuni yang tilggal di
asrama syarikat sesMi dcngan pemturan yang bcrlaku di Semenaniung, Sabah dan Sarawak.
The Employer nust provide accofimoclation/complete dotmitories for all .lbreign workers.
However, the Emplrryer should making the rules and conditio s applie.l to ull residents livitlg in
the soid .lonntories, whiA is in accordance to lhe regulations applicabte in Semenatjung,
Sabah end Sarawak.

. Pckerja hanya dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan
dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.
me Worker is only albyred to stdy itx the domitory proided by the company aru) are
prohibitedlion staying at othet ilotmitory tha Nhat h,r\ been determined.

. Penghuni asfttma yang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlengkapaD
yang discdiakan agar tidak hilang ataupun rusak.
The Worker yrho liyes in cofipany dormitory is lequircd to take care 4 all the equipment
pro ded, prevent^- it_from lost or any damages.

. Pekeia yang tinggal di asrama syarikat wajib menjaga perilaku, tata knma pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama.

The .,,rorker who lives in conpan! dormitory ir requirei to behat)e and maintain hi.-/her
social etiquelte durhg their stay at the dormitory.

. Penghuni asrama dilarang keras membawa teman, tamu ataupun saudara ke a$ama, baik
laki-laki maupun perempu:ur.

The worker is shctly prohibited ho t i yiting.lrie .ls, guests or rekfii1e,t back to the
dormitory, both male and female.

. Pekerja wajib mcnjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sckitar a$ama.
Dornitory residents haw to maintain the cleallline.-,- ol their ho&se ancl swrourulings.

. . Pemberi kerja/maiikan akan membayar tagihan biaya listrik dan air secara cuma-cunra
sesuai atuan yang bcl laku.
The Enployer will pay for the electricit.y and water bills free of charye acLorditg to the
Maldy a regulation.

b. TRANPORTASI/TRANSPORTATION

Pemberi ker.jalmajikan harus mcnyediakan fasilitas pengangkutan pekeia untuk keperluln
mengantar pckerja dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya, pcngurusan paspor pckcrja ke
Kedutaan / Konsulat Indonesia, pemeiiksaan kesehatan, berobal ke klinik atau rumah sakit, dan
pengantaran pulang Pekeda Migran Indonesia ke brndara di Malaysia.
The Employers are requiretl to provide transportation .facilities for hdonesian Migrant



Workers fi,ee oJ charge _from the domitotr- to the fiorkplace and vice versa, processing the
Worker's passport at the Ernbas$)/Consulate Generul ofthe Republic In.lollesia, medical check
up/treetment at the hospitals or clinics, as well as whe sentling l Llonesian Migra t Wolkers
back hofie to the airports in Malaysia.

c. PERAWATANMEDIS/MEDICAI,TREATMENT

Bagi Pemberi kerja/majikan yang tidak menyediatan fasiliras klinik kesehatan maka Pekeda
harus dapat bcrobat di klinik mana saja yang terdekat dengan lokasi kcrja dan semua biaya
pemwatan/pengobalan ditanggung oieh pemberi kcdrmajikan.
For tompanies that do ot proide heahh clhic locilities, the emplq)ers must guarantee that
the vorker is able lo get treatment/medicatiott at anr health Jacilities closest tu the work
location and dll lhe.:osts are borne by the compa y-

Jika Pekerja sakit dan harus dirawat inap, pemberi kerja menyediakan dan menanggung biaya
perawatan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan akan ditanggurg
sepenubnya oleh perusahaan mmgikuti peraturatr keda yang berlaku di Sernenanjung, Sabah
dan Sarawak.
If the i,orker gets sick and m s! be hospitalized, the compdly has to profide and bear the
treatment/medication cos$. me teatment/nedication bill palment will be fully borne by the
co pany in accordance with the h'ork regulalio s appliable in Se ena juttg, Sabah and
Sarawak

II. PENYELESAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION

Apabila teiadi perbedaan pcndapat (perselisihan pahan salah pengerrian) aniara pemberi
kerja/maiikan dengan pekc,ja maka perlu dilakukan hal-hal seperri berikut:
ln lhe ere t of a dispate beryreen the Emploler a d the Worker, the following matterx must be taken
i to co sidetation:

- Pihak pemberi kerja dan Pekerja akan bekerjasama melalui musyawarah untuk menyelesaikan
masalah yang terkail.
The Enployer a d l(orkers will work together throuph co sultljtions to resoh)e the related
i.r.r es.

- Bila dipcrlukan pihak pembcri kerja akan merujuk kcpada Jabatan Tenaga Kcrja dan Jabatan
Imigresen dan pihak terkait dari Keejaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jcndcral Republik Indoncsia di Malaysia.
lJ necessary, the Enployer may request direclions to the Ministry ofL.lbot.anti Immigration or
afiy other Malalsian govemme .t s departments or the E,nbassr/Conrulate General ol the
Rtpuhlrc o[ lrulon 'i,t in Vala.vria.

- Semua keputusan yang dibuat harus turduk dan mengikuti Undang-Undang Malaysia dan
Kebijakan Kedutaan/Konsulat Indonesia di Malaysia.
All decisions marle must comply with and follow the taws of Malaysia and policies from
Irulonesian Mission in Malajsia-

12. PDMBATALAN VISA KERJA (IZIN KERJA) PEKERJ{CANCELLATTON THE WORK
VISA

Majikan berhak membatalkan visa keria,/PLKS apabila ada kesalahan dari pekerja yang melanggar
undang-udang Kerajaan Malaysia (tindakan kriminal, lari dari perusahaan dan scbagainya). pemberi
keis/majikan wajib memberitahukan pihak Kedutaan / Konsulat lndoncsia secepatnya.
The Employer has the right to cancel the uorking isa/PLKS if the workers a mistoke which yiolates



Malaysian laws (criminal acts, ran ing awa!.from the employeL etc). The Emplayer shall notili the
Etnlnssy/Consulate Cenerdl ol the Repuhlic oflndonesia in Mdlaysiu promptly.

13. PERAIATANKI]RJA/'\ryORKINGEQIJIPMENT
. Pckcda wajib menjaga dan mcnyimpan serta merawat dengan baik segala peralatan yang

dibcdkan oleh PEMBERI KERJA.
Ihe Empbyee must keep, storc antl take a good carc ofallwotki g equipment proyided by the
Enployer.

. Pckerja akan mengembalikan semua peralatan bjla diarahkan olch PEMBERI KERJA atau
setelah pemutusan hubulgan kerja karena alasan apapun.
Ihe Emplo))ee will retnfi dll workng eqaipment when directed hy the Enployer or upon the
lennination of enploymen| ontrad.lbr any reason-

. Seragam ke{a disediakan oieh perusahaan bila diperlukan.
Work uniforms are provided by the compan) if needed

. Peralatan kerja dan alat keselamaran keria disediakan olch pemsahaan seperti helmet, sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidaag pekerjaannya berdasarkan undang-undang
Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja, lalai atau rusak maka akan pekerja harus
bertanBgrm&iawab.
Work equipment a .l yrork salbt' equipme t proyided b!- company such as helmets, boots,
gloves, and arc suitahle for the.field of work in accor.lance hlith the Malalsian laws. IJ it's lost
ot, dumoged deliberately or actidentolb, it ttill be on the l,lorkers responsibility.

. Pekeia tidak dibebankan biaya pcngantian peralaran jika pcralaran tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.
The Workers ca not be charged for equipment replarcment if the eq ipnent is no longer
suitdble for use and is tlot &te to the yrorker'sfauh-

14. PEMBERHENTIAN PERJANJTAN KERJA/TERMINA'TION OF EMPLOYMENET
CONTRA.CT

a. Pihak syarikal dapat membatalkan perjanjian pekerjaan ini sekiranya seorang pekerja
mclanggar hal-hal beriL'ut scsuai peraturan kerja yang bcrlakx di Semenanjung, Sabah dan
Samwak:

The Employ*s cdn cdncel the Lmplolnent Co n.act if the lforker iolates the folloteing
mafters, according to ihe working regulations applicable i Semenanjung, Sabah and Sarawak:

. Tidak mencapai tingkat mutu kerja yang dikchcndaki oleh PEMBERI KERJA.
Not aLhieving the lerel oJ work qualitJ requiled b! the Emploter.

. l'idak mematuhi pcmturan dan undang-undang yang ditetapkan oleh PEMBERI KERJA.
Failure to {:ompl! with the rules and regulations set by the Emptoyr.

. Kckcrapan tidak hadir bqfugas dan atau hadir tcrlambat saat beltugas.
Frequency olnot showing up.for assignments a d or being latefor essignnents.

. Tidakjujur, ccroboh atau lalai dan tidak bertanggun&jawab se,nasa bertugas.
Dishonest, careless or egligent nd irresponsible *hile on duty.

. Bcrkelakuan atau mcnjalankan nktifitas yang dapat mengganggu kcharmonisan,
kcscjahteraan, harta benda dan pengeluaran syarikal serta pekerja lain.
Behaying or catrying out an! attirities that thrcalens the hat.mon!, tNeUArq properu and
production oJ the compary) a d other workers-
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Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tanpa izin.
Misusing conpany s or personal prcperty without pernissio .

Merekalrkan kartu kehadiran waktu kcrja orang lain atau memiuta orang lain
mcrckamkan kartu kchadiran waktu kc{a andn.
Helping other workers to record their timesheet car.l or hoying other worke.s to recorcl
his/her time:heet.drd

. Menjalankan aktilltas sosial yang dapat menjatuhkan ciha syarikat dan peker_ja syarikat
lainnya.
Condutting a y sotial activities that could damage the compan! s or other employee,s
images.

b. Pihak majikan atau Pckerja dapat mcnghenlikan atau mcmbatalkan koturak kerja sesuai
pcraturan kerja yang berlaku di Semcnanjung, Sabah dan Sarawak.
The Emplq)el or lltorker can tetminate or caficel the Employmefil Contract in dccordance to
the work regulatiolts it_force i Seme aniung, Sabah and Sarawak.

PENGIIANTARAN PULANG PEKERJA XX NEGARA ASAL

a. Pihak syarikat akan membiayai sepenuhnya biaya pemulangan pekerja kc daerah asal (place of
origin) dj lndonesia disebabkan oleh Pekerja itu tetah habis masa konlrak kerjanya, mcninggal
dunia dan kesalahan pemberi kerja tidak mematuhi pedanjian kerja atau undangan-undang di
Malaysia :

The Emploler vill [ully bey the tdvel expenses .,f retuning the workers to thei plaL:e of
origin in Indonesid yrhen one ol'these conditions applicahle arc the Emplolment Contract has
expired,lhe Worker is passetl away and the Employer't mistake or not obq, the efiploryent
contract or Malaysian laws a d regulatlon.

b. Pihak Pembcri kerja tidak akan mernbiayai biaya t.ansportasi pemulanSan pekerja asing kc
negara asal jika disebabkan menderita penyakit bemt dan menular (HMAIDS, llepatiris B,
STD, Tubercolosis dan lain-lain sepeni yang disahkan oleh ahli medis di Malaysia), dinyatakan
bc$alah berdasarkan hukum pidana. Mempunyai dan tcrlibat di dalam masalah
sosial,pMengakhiri kontrak kerja sebelum masa berlakunya selesai,pemulangan disebabkan
tidak dapal menjalankar tugas sesllai dengar ringkat yang dikehendaki da direntukan oleh
syarikal walaupun tclah diberi bimbingan dan instnrksi sefta jangka waktu yang wajar!
mengurdurkan diri,
Iloweter. the Emploter will not be Jinancing the trensportation (:osts oJ'foreign workers
retuming to his/her.:ountry ol origin, when he/she suffering ltotn serious a d commmicable
disedses (HII//AIDS, Hepatitis B. STD, Tubercolosis and othe$ cont'ir ed b) ne(lical er?et1s
in Malalsia), lbund guilty under the criminul lay,,Having and being inrolved in social
issues,temindtion the emplollhent contt act bqlbre its valtdiry- period due,repatriation due to the

./ailttre to carry out &lties accordhg to the level Llesired anil determined by the compaqt,
de.rpite being given guidanrc and instruction as tljell as a redsonable period oftimc,tesign.

PENYELESAI\N SENGKETA / DISPUTE RXSOLUTION

a. Setiap pcrselisihan yang timbul antara Pemberi Kerja dan pekc{a Migran Indonesia wajib
diselesaikan secara damai rnelalui musyavarah antar pihak.
Any dispute arising bebreen the Employer an!1 the Inda esian Migrant Worker shall be
resolted amlcabb) through negotiation belween parties.

b. Dalam hal tidak terdapat penyelesaian atas persclisihan tersebut, maka salah satu atau kedua
pihak yang berperkara dapat membawa pcrselisihan hubungan kerja mereka tersebut kepada
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otoritas Malaysia yang te*ait dan Perwakilan Republik lndonesia di Malaysia untuk dilakukan
mcdiasi, konsiliasi, dan/atau rcsolusi sesuai dengan hukum yang berlaku di Malaysia-
ln the event there is no settlement o such dispute, one or both ol the aggrieved parties naj
rekr lheir dispute related to theil relatioil of employment to the appropiate Mdlaysian
authorities and Indonesian Mission in Mala!-sia for mediation, conciliatiotl, and/or resolutio
in accot.lance with the applicable laws in Malq,.\i&

Semua isi perjanjian kerja ini telah dibaca olch kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian di antam
PEKIRJA dengan PEMBERI X€RJA./MA.IIKAN.
The enlire contents ofthis Employme t Co tract have been rea(l dn.l sig ed hy hoth parties. the WORKIR
a d the EMPLOTER

PEMBERI IKAN.

Kont* No : 0l74268700 Tarillr:11 '7 - tDl
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